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Une histoire d'amour a la japonaise  Profitant de sa commission
d'enquete, Yukio part au-dela des oceans pour accomplir la prophetie.
Sur le paquebot qui le mene en Terre de Feu, les elements se
dechainent, et Richard Wuitcheurd, passionnement epris de son
epouse, croise la route de cet etrange homme-haiku qui rode autour
d'elle pour changer leur destin. Ainsi commence un chasse-croise a la
frontiere du reve et des souvenirs, ou interviennent d'enigmatiques
personnages et des entites fantastiques qui semblent s'etre concertees
sur fond de typhons et de cometes pour ecrire une histoire d'amour a la
Japonaise.  Decouvrez sans tarder ce roman fantastique captivant qui
mele amour et aventures dans un univers poetique japonais !  EXTRAIT
L'amas de maisons d'Ushuaia disparait, confondu avec la montagne
sous le ciel de plomb. Quelques touristes filment le depart du geant
des mers, ou photographient le paysage qui s'etire a perte de vue. Un
petit serrement au coeur me vient en quittant Ushuaia. Je ne saurais
formuler ces pensees que je n'ose m'avouer. La caresse du bateau, le
ciel et sa lumiere, Richard absent. Seuls, restent la trainee d'ecume
claire et le regard de Yukio. Dans les yeux de l'homme-haiku venu me
conter sa poesie au vent de mer, je vois le vol des lucioles qu'il a
aimees quand il etait enfant. Il dit que je lis ses souvenirs et que je suis
les siens. Mais s'il peut m'eloigner de Richard, me ferait-il oublier
Michel ?  A PROPOS DE L'AUTEUR  Irene Moreau d'Escrieres a ecrit de
nombreux romans et recits de voyage, edites entre 2010 et 2016.
Comme Asmahane, l'une de ses premieres heroines, elle est nee dans
les vents de sable, a l'heure ou chante le muezzin, en avril, a
Constantine, en Algerie. Apres des etudes de Lettres et de Philosophie
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